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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА
     Дон Фернандо, принц
     Дон Энрике, принц
     Дон Хуан Кутиньо
     Царь Феса, старик
     Мулей, начальник армии
     Селин
     Брито, шут
     Альфонсо, король Португалии
     Таруданте, царь Марокко
     Феникс, инфанта
     Роза
     Сара
     Эстрелья
     Селима
     Португальские солдаты
     Пленники
     Мавры

                      Сцена в Фесе и его окрестностях
                        и в окрестностях Танхера. -

Действие начинается в 1437 году.

ХОРНАДА ПЕРВАЯ
                                 СЦЕНА 1-я

                             Сад Царя Фесского.

Пленники выходят с пением; Сара.

Сара

                        Ну, пойте, пойте, звуки песен
                        С прекрасной Феникс говорят,

Пока она, внимая песне,
Меняет пышный свой наряд.
Ей часто нравились напевы

                        Печали, плена и скорбей.

Первый пленник

                        Те песни, что рождались волей
                        Колодок наших и цепей,

Ужель могли ей быть желанны?

Сара

                        Могли и были. Пойте ей.
Она вас слушает отсюда.
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